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Abstract 研究代表者が2019年度から2020年度にかけて、Anthropediaのコーチング・トレーニングの受講

を修了した。Anthropediaのコーチングの効果研究については、米国のAnthropediaおよびスウェー
デンの研究者とも共同研究になるが、2021年度には、日本を含むアジア圏内ではコーチング・ト
レーニングを行うことはできなかった。
2021年度は、Anthropediaと協力して、アジア圏でトレーニングを実施することができるように検
討している。現時点では、米国時間でトレーニングが行われており、更に受講するために一人当
たり3000ドル必要となる。使用されている言語は全て英語である。さらに、日本でこれを受講し
ようとする場合、日本時間の真夜中にトレーニングを受講することになってしまう。これを避け
るため、アジア圏内のアジア時間でトレーニングを行う場合は、少なくとも10名の受講者が必要
で、可能であれば20名を集めることが必要であることがAnthropediaから提案された。日本におい
て、Anthropediaのコーチングに興味をもってもらい、かつ、受講してもらうことは大変難しいが
、現在、受講者を集めるための活動をしている。
2021年度には日本人が参加するトレーニングは実施できなかったため、将来的な受講料として、
この学事振興資金に私費を加えて、5000ドルAnthropediaに支払い、将来的なトレーニングの際の
費用に充ててもらうこととした。
また、将来的には英語ではなく、日本語でトレーニングをできるように、膨大な受講内容を英語
から日本語に翻訳中である。特に、最初は、実際のクライエントにコーチングする際にも使用さ
れるDVDの内容を日本語訳しているところであり、トレーニング自体は英語で行うにしても、ま
ずは、コーチングを全て日本語で行うことができるように準備をしているところである。
Principal investigator completed Anthropedia's coaching training course in FY 2019-2020; research
on the effectiveness of Anthropedia's coaching will also be conducted in collaboration with
Anthropedia in the U.S. and with Swedish researchers, 2021 In FY 2012, coaching training could
not be provided within Asia, including Japan.
In FY2021, we are working with Anthropedia to explore the possibility of conducting training in the
Asian region. At this time, training is being offered on US time and will cost $3,000 per person to
attend further. All languages used are English. Furthermore, if you try to take it in Japan, you will
be taking the training in the middle of the night, Japan time. To avoid this, Anthropedia has
suggested that if the training is to be held in Asia and on Asian time, we need at least 10
participants, and possibly 20, in the Asian region. It is very difficult to get people interested in
Anthropedia's coaching in Japan, but we are currently working to get more people to attend.
Since no Japanese participants were able to attend the training in FY2021, it was decided to pay
$5,000 to Anthropedia for future training, which will be covered by the academic promotion fund,
plus private expenses, to be used for future training.
We are also in the process of translating the vast amount of course content from English to
Japanese so that in the future we can offer training in Japanese instead of English. In particular,
we are in the process of translating the content of the DVD, which will also be used when coaching
actual clients, into Japanese at first, and are preparing to be able to conduct all coaching in
Japanese first, even though the training itself will be conducted in English.
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研究課題（日本語）

Anthropedia のコーチングの効果研究

研究課題（英訳）

The effect of Anthropedia Coach training

１．研究成果実績の概要

研究代表者が 2019 年度から 2020 年度にかけて、Anthropedia のコーチング・トレーニングの受講を修了した。Anthropedia のコーチン
グの効果研究については、米国の Anthropedia およびスウェーデンの研究者とも共同研究になるが、2021 年度には、日本を含むアジ
ア圏内ではコーチング・トレーニングを行うことはできなかった。
2021 年度は、Anthropedia と協力して、アジア圏でトレーニングを実施することができるように検討している。現時点では、米国時間でト
レーニングが行われており、更に受講するために一人当たり 3000 ドル必要となる。使用されている言語は全て英語である。さらに、日
本でこれを受講しようとする場合、日本時間の真夜中にトレーニングを受講することになってしまう。これを避けるため、アジア圏内のア
ジア時間でトレーニングを行う場合は、少なくとも 10 名の受講者が必要で、可能であれば 20 名を集めることが必要であることが
Anthropedia から提案された。日本において、Anthropedia のコーチングに興味をもってもらい、かつ、受講してもらうことは大変難しい
が、現在、受講者を集めるための活動をしている。
2021 年度には日本人が参加するトレーニングは実施できなかったため、将来的な受講料として、この学事振興資金に私費を加えて、
5000 ドル Anthropedia に支払い、将来的なトレーニングの際の費用に充ててもらうこととした。
また、将来的には英語ではなく、日本語でトレーニングをできるように、膨大な受講内容を英語から日本語に翻訳中である。特に、最初
は、実際のクライエントにコーチングする際にも使用される DVD の内容を日本語訳しているところであり、トレーニング自体は英語で行
うにしても、まずは、コーチングを全て日本語で行うことができるように準備をしているところである。

２．研究成果実績の概要（英訳）

Principal investigator completed Anthropedia's coaching training course in FY 2019-2020; research on the effectiveness of
Anthropedia's coaching will also be conducted in collaboration with Anthropedia in the U.S. and with Swedish researchers, 2021 In FY
2012, coaching training could not be provided within Asia, including Japan.
In FY2021, we are working with Anthropedia to explore the possibility of conducting training in the Asian region. At this time, training
is being offered on US time and will cost $3,000 per person to attend further. All languages used are English. Furthermore, if you try
to take it in Japan, you will be taking the training in the middle of the night, Japan time. To avoid this, Anthropedia has suggested that
if the training is to be held in Asia and on Asian time, we need at least 10 participants, and possibly 20, in the Asian region. It is very
difficult to get people interested in Anthropedia's coaching in Japan, but we are currently working to get more people to attend.
Since no Japanese participants were able to attend the training in FY2021, it was decided to pay $5,000 to Anthropedia for future
training, which will be covered by the academic promotion fund, plus private expenses, to be used for future training.
We are also in the process of translating the vast amount of course content from English to Japanese so that in the future we can
offer training in Japanese instead of English. In particular, we are in the process of translating the content of the DVD, which will also
be used when coaching actual clients, into Japanese at first, and are preparing to be able to conduct all coaching in Japanese first,
even though the training itself will be conducted in English.
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